
Мастер-класс «Профессия переводчика в современном мире» на Факультете иностранных языков

20 октября 2018 года на Факультете иностранных языков состоялась встреча с
профессиональным аккредитованным переводчиком из Москвы Михаилом Хаминским, в
рамках которой состоялся мастер-класс на тему «Профессия переводчика в
современном мире». Мероприятие прошло в рамках фестиваля Наука 0+ . В
мастер-классе приняли участие студенты 1 и 2 курсов факультета иностранных языков.

  

С приветственным словом к участникам мастер-класса обратился Блинов Александр
Васильевич – директор Фестиваля иностранных языков, который ежегодно проводится
в г. Чебоксары. Затем слово было предоставлено М. Хаминскому. Михаил Хаминский –
профессиональный аккредитованный испано- и португалоязычный гид-переводчик,
экскурсовод, руководитель туристических групп, член Ассоциации гидов-переводчиков,
экскурсоводов и турменеджеров, преподаватель испанского языка и русского как
иностранного, член Московской эсперанто-ассоциации "MASI", член "Общества
белорусского языка имени Франциска Скорины". В конце встречи студенты задали
много вопросов, касающихся их будущей профессиональной деятельности.
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http://www.festivalnauki.ru/events?field_gorod=%D0%A7%D0%B5%D0%B1%D0%BE%D0%BA%D1%81%D0%B0%D1%80%D1%8B
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